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Version grecque.—Oratio contra Androtionem.
ÔTtep EùxTVjpttov, ci àv&psç SixacTai, iraOwv ut ÀvSpoTiwvoç 
wç au.a tv] ts Titai (ior.ôeîv otarai à'eîv xat &£xyiv uTep aurou 

XaCetv, touto xâyw Teipaco(i.ai TOtetv, iàv ap otoç t o>. cu|x6e- 
êvixe roXXà xai àgtvx xat Tapa Ttàvra; tou; vd(xou? Eùxr/f- 
|iovo; ùëpiO[At'vou sXxtto t«ût’ eîvai xüv è|toî yEy»W)|ts'vuv îi’ 
Àv^poTitüVOÇ 7rpayp.aT(uv. outoç y.e'v y1 ei; y_p‘/fp.aTa xai to nap 
ûjamv à^ixtuç ixirefTEiv èîreêouXEuÔT], Èp.È S ù'jiï av sSl^aTO tojv 
o’vTwv av6po)ir(iiv oùSs eEç, ei rà xaTaoxsuaoOs'vÔ’ ùxo Toûrpu 
Trap’ ûu.îv èmffTEÛÔ'/]. AtTtaffa|X.EVo; yâp y.c, a xal XEyetv av
ÔXV/fGELÉ TIÇ, Et |A7) TUyOl TrpOOO|i.OtOÇ Av TOUTÛi, T6v TaT^p WÇ 
eÈTOXTov’ iyù tov i|iauToû, xai xaTowxsuaaaç àaeêsia; ypafpv.v 
oiix iit è|AÉ, àXX’ h\ tov 6elov y.ou, ypâij/a; àoeêeiv i|toi guvio'vt 

Et; TaÙTÔ, Aç TTEiroir.xo'ri TaùTa, eiç àyüva xaTÉarviffev. ov si 
cuvE'6vi tô6’ àXrôvai, té; av àOXiMTEp’ s|iOÏÏ ntnovOù; viv imo 
toutou ; tiç yàp àv t; (pi'Xoç r, $evoç eiç TauTO tôt sXôeïv y)QeV/)<JÉV 
Èptoi ; tiç S’ àv eïaoe iroXiç tou Tap éaur?, yevecôat tov to 

ut’ àaéêvipta ÂoxoûvV eipyacOat ; oùx laitv où&etua.
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Version latine.—Déception de Cicéron au retour de sa questure en Sicile.
Non vereor, 11e mihi aliquid, judices, videar arrogasse, si de quæstura 

mea dixero. Quamvis enim ilia floruerit, tamen eum me postea fbisse in 
maximis imperiis arbitrer, ut non ila mihi multum ait ex quæstura laude 
repelertdum : sed tamen non vereor, ne quisaudeat dicore, ullius in Sicilia 
quæsturam aut gratiorem, aut clariorem fuisse. Vere mehercules hoc 
dicam : sic turn existimabam, nihil homines aliud Romæ, nisi de quæstura 
mea, loqui. Frumenti in summa caritate maximum numerum miseram ; 
negotiatoribus comis, mercatoribus juetus, municipibus liberalis, sociis 
abstinens, omnibus eram visits in omni ofllcio diligentissimus. Excogilati 
quidam erant a Siculis honores inauditi. Itaque hac spe decedebam, ut 
mihi populum romanum ultro omnia delaturum putarem. At ego, quum 
casu diebus iis, itineris faciendi causa, decedens e provincia, Puteolos forte 
venissem, quum plurimi et laudissimi soient esse in iis loris ; concidi pâme, 
judices, quum ex me quidam quæsisset, quo die Roma exissem, etnum quid 
in ea esset novi. Gui quum respondissem, me e provincia decedere : Etiam 
mehercules, inquit, ut opinor, ex Africa. Huic ego jam stomachans fasti- 
diose, Imo ex Sicilia, inquam. Tum quidam, quasi qui omnia sciret, Quid ? 
tu nescis, inquit, hune Syracusis quæstorem fuisse? Quid multa? destiti 
stomachari, et me unum ex iis feci, qui ad aquas venissent.
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Thème latin—(Tiréde Labruyère.)
(Quelques hommes, dans le cours de leur vie, sont si différents d’eux-
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